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ОБЩИНА РУСЕ





ПРОЕКТ!
ДОГОВОР

за специализиран транспорт

№ ……………………………/………………..г

по Проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“ на община Русе, финансиран по Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи

Днес, ……………….г., в гр. Русе, на основание чл. 101е от ЗОП, във връзка със Споразумение за изпълнение на проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“, финансиран по Българо-швейцарска програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи, подписано на 23 юни 2015г., и неговите приложения, между:
1. ОБЩИНА РУСЕ, със седалище и адрес на управл нение гр. Русе, пл. „Свобода” №6, БУЛСТАТ 000530632, представлявана от Пламен Пасев Стоилов – Кмет на Община Русе, наричана по-долу за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, от една страна и

2. ………………………., със седалище и адрес на управление ………………………., ЕИК ……………………, представляван от ……………………………….., ЕГН ………………….., постоянен адрес: ……………………….., лична карта № ………………, издадена на ……………..г. година от МВР-………………, наричан по-долу за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ от друга страна,

се сключи този Договор за следното:

І. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1.(1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ приема на свой риск да извърши срещу заплащане: 
1. Специализиран превоз на деца и родители по Проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“ на община Русе, финансиран по Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи, както следва:
1.1 От други квартали на град Русе до ЦДГ „Ралица“ – общо 12 000 км.;
1.2 От други квартали на град Русе до филиал на Детска ясла № 6, ул. „Н. Й. Вапцаров“– общо 9 600 км;
1.3 От други квартали на град Русе до ОУ „Братя Миладинови“ – общо 720 км;
1.4 От дтуги квартали на град Русе до ОУ „Алеко Константинов“ – общо 720 км;
2. Случаен превоз на деца и ученици по Проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“ на община Русе, финансиран по Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи, както следва:

2.1. Траспорт на деца от ЦДГ “Ралица“ за посещения на куклен театър, кино и музеи – общо 90 км;
2.2. Траспорт на деца от ЦДГ “Червената шапчица“ за посещения на куклен театър, кино и музеи – общо 180 км;

2.3. Траспорт на ученици от ОУ „Братя Миладинови“ за посещения на куклен театър, кино и музеи – общо 72 км;

2.4. Траспорт на ученици от ОУ „Алеко Константинов“ за посещения на куклен театър, кино и музеи – общо 72 км;

2.5. Транспорт на деца и ученици с два автобуса до летен лагер на разтояние не-повече от 150 км в едната посока от град Русе през летата на трите години от реализиацията на проекта – общо 1 800 км.
(2) Маршрутните разписания за превоза по точка 1 от предходната алинея ще бъдат задавани писмено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок от 7 /седем/ дни преди периода, през който следва да бъде осъществяван превоза.
(3) Маршрутите за превоза по точка 2 от чл. 1, ал. 1 на настоящия договор ще бъдат задавани писмено от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в срок от 7 /седем/ дни преди осъществяването на превоза.
(4) До 5/ пет/ работни дни след края на всеки календарен месец, в който се осъществява превоза по чл. 1, ал. 1, т. 1 от договора ще се съставя протокол, удостоверяващ извършения превоз и съдържащ данни за изпълнените курсове по съответния маршрут, пътувалите лица и изминатите километри. Към протокола се прилага пътен лист и копие от талона на автомобила.
(5) След изпълнение на превоза по чл. 1, ал. 1 т. 2 от договора, по всеки отделен маршрут, ще се съставя протокол, удостоверяващ извършения превоз и съдържащ данни за маршрута, пътуващите лица, изминатите километри, час на тръгване и пристигане. Към протокола се прилага пътен лист и копие от талона на автомобила. 


Чл. 2. Срокът за изпълнение на договора е от датата на сключването му до приключване работата по Проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“ на община Русе, финансиран по Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи, което към настоящия момент е 30.04.2019 година. Всички дейности по договора се извършват във времевия диапазон между началния и крайния срок за изпълнението му. 
ІІ. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА СТРАНИТЕ ПО ДОГОВОРА


Чл. 3. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава, заедно с писмата за определяне на маршрутните разписания по чл. 1, ал. 2 и маршрутите по чл. 1, ал. 3 да предостави на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ списък с личните данни на пътуващите деца и ученици и придружаващите ги лица.


Чл. 4. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да уведоми писмено ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за промяна в заявените маршрут и пътуващите лица.


Чл. 5. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да създаде условия за извършване на превоза на деца и ученици по  Проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“ на община Русе, финансиран по Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи.  

Чл. 6.  ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да изпълнява възложените му курсове в съответствие с изискванията на Закона за автомобилните превози, Закона за движение по пътищата, подзаконовите нормативни актове и постигнатите договорености с ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.

Чл. 7. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да извършва услугата по чл. 1 от този договор с технически изправни превозни средства и водачи, отговарящи на специалните нормативни изисквания.

Чл. 8. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава при изтичане на застраховките  „Гражданска отговорност” за превозните средства и „Злополука на пътниците” по време на действие на договора, същите да бъдат подновени.


Чл. 9. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава незабавно да уведомява ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ при настъпване на непредвидени обстоятелства, възпрепятстващи извършването на услугата, съгласно договореното.

(2) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да сключи договор/договори за подизпълнение с посочените в офертата му подизпълнители в срок от 7 дни от сключване на настоящия договор и да предостави оригинален екземпляр на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в 3-дневен срок.

Чл. 10. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ няма право да извършва превоз на лица, които не са посочени в списъците по чл. 3 от договора.


Чл. 11. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен и: 

1. Да извършва превоза с правоспособни водачи с професионален опит, не по-малък от 2 години и възраст не по-малка от 25 години,  при строго спазване на правилата, свързани с безопасността на превозваните деца и ученици.

2. Да организира труда на водачите на превозните средства при спазване на нормативно установената максимална продължителност на работния ден, междудневната и междуседмична почивка и прекъсванията в периодите на управление, в съответствие с изискванията на Закона за автомобилните превози; 

3. Да организира предпътния медицински преглед на водачите, включващ общото им здравословно състояние;

4. Да организира проверките на техническото състояние на автомобилите преди извършването на превоза;

5. Да спазва всички изисквания, свързани с безопасността на движението.
6. Да извършва точно определените курсове.

7. Да спазва нормативните санитарно-хигиенни изисквания.

8. Да поддържа екологичните и технически качества на автобуса за целия срок на договора.
9. При възникване на технически или друг проблем да подсигури резервно превозно средство за извършване на транспортната услуга.
10. При поискване да представя на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за проверка и контрол необходимите документи, свързани с дейността, предмет на настоящия договор.
11. Да предприеме мерки за осигуряване на безопасното качване и слизане на децата и учениците от превозното средство.
12. Да извърши превозите с автобуси, за които има издадено удостоверение за преминат допълнителен преглед за проверка на оборудването им.
13. Да информира ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички пречки, възникващи в хода на изпълнението, като може да иска от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ указания за отстраняването им.

14. При проверки на място от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, Швейцарската агенция за развитие и сътрудничество (ШАРС) или Министерството на труда и социалната политика на Република България (МТСП), ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да осигури присъствието на негов представител, както и да осигури: достъп до помещения, преглед на пълната докумнетация, свързана с изпълнението на възложените дейности.
Чл. 12. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има право да получи уговореното в този договор възнаграждение в предвидените срокове и по определения с договора начин.

Чл. 13. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право:

1. Да посочи маршрут и пътуващи лица за всеки един превоз в срока по чл. 1, ал. 2 и 3 от договора;

2. Да прави промени в данните по горната точка;

3. Да поиска от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ за проверка и контрол документите, свързани с дейността, предмет на настоящия договор;

Чл. 14. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ е длъжен да заплати уговореното с договора възнаграждение. 
III. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ


Чл. 15. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ заплаща на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ възнаграждение, както следва:

1. За специализиран превоз на деца и родители по Проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“ на община Русе, финансиран по Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи, както следва:

1.5 От други квартали на град Русе до ЦДГ „Ралица“ – …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 24 000 лв. /двадесет и четири хиляди лева/ за извършване на превоза;

1.6 От други квартали на град Русе до филиал на Детска ясла № 6, ул. „Н. Й. Вапцаров“- …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 19 200 лв. /деветнадесет хиляди и двеста лева/ за извършване на превоза;
1.7 От други квартали на град Русе до ОУ „Братя Миладинови“ - …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 1 440 лв. /хиляда четиристотин и четиридесет лева/ за извършване на превоза;

1.8 От други квартали на град Русе до ОУ „Алеко Константинов“ - …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 1 440 лв. /хиляда четиристотин и четиридесет лева/ за извършване на превоза;
2 За случаен превоз на деца и ученици по Проект „Интегриран подход на Община Русе за интегриране на роми и другите уязвими групи на територията на общини в област Русе“ на община Русе, финансиран по Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи, както следва:

2.1  Траспорт на деца от ЦДГ “Ралица“ за посещения на куклен театър, кино и музеи- …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 180 лв. /сто и осемдесет лева/ за извършване на превоза;
2.2 Траспорт на деца от ЦДГ “Червената шапчица“ за посещения на куклен театър, кино и музеи- …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 360 лв. /триста и шестдесет лева/ за извършване на превоза;
2.3 Траспорт на ученици от ОУ „Братя Миладинови“ за посещения на куклен театър, кино и музеи- …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 144 лв. /сто четиридесет и четири лева/ за извършване на превоза;
2.4 Траспорт на ученици от ОУ „Алеко Константинов“ за посещения на куклен театър, кино и музеи…. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 144 лв. /сто четиридесет и четири лева/ за извършване на превоза;
2.5 Транспорт на деца и ученици с два автобуса до летен лагер на разтояние не-повече от 150 км в едната посока от град Русе през летата на трите години от реализиацията на проекта - …. лв. на километър пробег /…….. лева на километър пробег/, но не повече от 3 600 лв. /три хиляди и шестстотин лева/ за извършване на превоза;
Чл. 16. Договорената в чл. 15 цена е с включен ДДС.

Чл. 17. (1) Плащането ще се осъществява в срок до 7 /седем/ дни след подписването на протокола по чл. 1, ал. 4, съответно на протокола по чл. 1, ал. 5 от настоящия договор и предоставяне на оригинална фактура, която съдържа задължително следната информация: „Разходът е направен за сметка на проект 7F-08190.01 „Интегриран подход на Община Русе за интеграция на роми и други уязвими групи на територията на общини в област Русе“,  финансиран по  Българо-швейцарската програма за подкрепа на социалното включване на роми и други уязвими групи”. 
 (2) Когато ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е сключил договор/договори за подизпълнение, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ извършва окончателно плащане към него, след като бъдат представени доказателства, че ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е заплатил на подизпълнителя/подизпълнителите за изпълнените от тях работи, които са приети по реда на настоящия договор.
Чл. 18. Разплащанията ще се извършват от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ по банков път, чрез банков превод по банкова сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в банка: ................................................, клон  ...................................................... ,   IBAN: ..........................................................................,  BIC: ....................................................
IV. ОТГОВОРНОСТ ЗА НЕИЗПЪЛНЕНИЕ


Чл. 19.(1) Ако ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не изпълни възложената поръчка, както и при неспазване срока за изпълнение на кое да е от задълженията му договора, същият е длъжен да заплати на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 1 % (един процент) от крайната цена на договора за всеки просрочен ден, но не повече от 20% (двадесет процента) от тази цена, както и обезщетение за претърпените вреди в действителен размер в случаите, в които те надхвърлят договорената неустойка.

(2) Когато забавата при неизпълнение на кое да е от задълженията по този договор от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ продължи за повече от 3 (три) дни, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ приема, че е налице отказ на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ да изпълни задълженията си по договора. В този случай ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ дължи освен неустойката за забавено изпълнение, договорена по-горе, и неустойка в размер на 5 % (пет процента) от цената на договора, както и обезщетение за претърпените вреди в случаите, в които те надхвърлят договорената неустойка.
(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прихване дължимите му неустойки от плащанията, които има да извършва на ИЗПЪЛНИТЕЕЛЯ.

Чл. 20. Всички санкции, наложени от компетентните органи, за нарушение на нормативни актове или обезщетения за вреди, нанесени на трети лица, по вина на работници и служители на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, са за негова сметка.


Чл. 21. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ отговаря за живота и за всяко телесно или психическо повреждане на превозваните деца и ученици, в следствие злополука във връзка с превоза, докато последните са се намирали в превозното средство или са се качвали или слизали от него.


Чл. 22. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ не се освобождава от отговорност за вредите, причинени поради физическите или умствените недостатъци на водача или на други лица, изпълняващи функции по превоза, дефектите или състоянието и функционирането на превозното средство. 


Чл. 23. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се освобождава от отговорност при неизпълнение на настоящия договор поради настъпване на природни бедствия и стихии – наводнения, земетресения и др.


Чл. 24. Уговорената неустойка не изключва отговорността на ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ за причинени вреди и пропуснати ползи от страна на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, когато действителната им стойност е по-голяма от уговорената неустойка. 
Чл. 25. Възложителят, ШАРС и МТСП не носят отговорност за вреди, нанесени на служителите или имуществото на Изпълнителя по време на изпълнение на настоящия договор или като последица от него. 
Чл. 26. Изпълнителят поема цялата отговорност към трети лица, в това число и отговорност за вреди от всякакъв характер, понесени от тези лица по време на изпълнение на договора или като последица от него. ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ, ШАРС и МТСП не носят отговорност, произтичаща от искове или жалби вследствие нарушение на нормативни изисквания от страна на Изпълнителя, неговите служители или лица, подчинени на неговите служители, или в резултат на нарушение на правата на трето лице.

V. ПРЕКРАТЯВАНЕ НА ДОГОВОРА


Чл. 27.(1) Действието на настоящия договор се прекратява при настъпване на някои от следните хипотези:

1. С изтичане срока на договора;

2. По взаимно съгласие на страните, изразено в писмена форма;


(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ може да прекрати едностранно договора без предизвестие при отнемане на лиценза за извършване на обществен превоз на пътници и удостоверението за обществен превоз на пътници или лиценза на общността или при самоволно неизвършване на превозите от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

(3) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да прекрати без предизвестие настоящия договор, ако в резултат на обстоятелство, възникнало след сключването му не е в състояние да изпълни своите задължения.    
VІ. КОНФЛИКТ НА ИНТЕРЕСИ

Чл.28. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да предприеме всички необходими мерки за избягване на конфликт на интереси, както и да уведоми незабавно ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ относно обстоятелство, което предизвиква или може да предизвика подобен конфликт.

VII. ПОВЕРИТЕЛНОСТ

Чл.29. При реализиране на своите правомощия ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ и  ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ спазват изискванията за защита на  личните данни съобразно разпоредбите на приложимото национално законодателство.

VIII. ВИЗУАЛНА ИДЕНТИФИКАЦИЯ

 
Чл.30. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава, освен ако не получи други указания, да направи всичко необходимо за разгласяване на участието на Конфедерация Швейцария в Проекта, както и на факта че проектът се реализира с финансовата подкрепа на Швейцария в рамките на швейцарския принос за разширения Европейски съюз.
IX. НЕРЕДНОСТИ

Чл.31. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ по настоящия договор се задължава незабавно да докладва на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за всички заподозрени и/или доказани случаи на измама и/или нередност. 

Чл.32. ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ е длъжен да уведоми всички свои служители, работещи по изпълнението на договора да докладват всеки случай на подозрение и/или доказани случаи на нередност и/или измама.
X. ДРУГИ УСЛОВИЯ

Чл.33.(1) Възникналите през времетраенето на договора спорове и разногласия между страните се решават чрез преговори между тях. Постигнатите договорености се оформят в писмена форма.

(2) В случай на непостигане на договореност по предходния член, всички спорове, породени от този договор или отнасящи се до него, в това число споровете, породени от или отнасящи се до неговото тълкуване, недействителност, неизпълнение или прекратяване, ще бъдат разрешавани съобразно българските материални и процесуални закони от компетентния съд по реда на ГПК.

Чл.34. Всички съобщения между страните, свързани с изпълнението на този договор са валидни, ако са направени в писмена форма и подписани от упълномощените представители на страните по договора. 

Чл.35. Никоя от страните по този договор няма право да прехвърля другиму правата и задълженията, произтичащи от него.

  За неуредените въпроси в настоящия договор се прилага действащото българско законодателство.


Настоящият договор се състави в три еднообразни екземпляра – два за ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и един за ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

ВЪЗЛОЖИТЕЛ:                                                               ИЗПЪЛНИТЕЛ:

ОБЩИНА РУСЕ                                                               …………………………………
ПЛАМЕН СТОИЛОВ
Кмет на Община Русе
САБИНА МИНКОВСКА

Началник отдел”Финансово стопански”

Проектът се реализира с финансовата подкрепа на Швейцария в рамките на швейцарския принос за разширения Европейски съюз

